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 সুনান আবূ দাউদ (তাহিকককৃত)
হািদস নাারঃ ৪৮৯২

৩৬/ িশাচার (كتاب الأدب)
পিরেদঃ ৪৫. মুসিলেমর দাষ গাপন রাখা

ملسالْم َلتْرِ عالس ف ابب

আরবী

نب يماهربا دَّثَنح :قَال ،ثنَا اللَّيرخْبا ،ميرم ِبا ندَّثَنَا ابح ،يحي ندُ بمحدَّثَنَا مح

نةَ بقْبع باتنًا كخَيد عمس نَّها رذْكي ثَميا الْهبا عمس نَّهةَ، الْقَمع نبِ بعك نع ،يطنَش

عامرٍ قَال: كانَ لَنَا جِيرانٌ يشْربونَ الْخَمر فَنَهيتُهم فَلَم ينْتَهوا، فَقُلْت لعقْبةَ بن عامرٍ: انَّ

،مهعد :طَ، فَقَالالشُّر ملَه اعنَا دوا، فَانْتَهي فَلَم متُهينَه ّناو رونَ الْخَمبشْري ءوانَنَا هجِير

ثُم رجعت الَ عقْبةَ مرةً اخْرى فَقُلْت: انَّ جِيرانَنَا قَدْ ابوا انْ ينْتَهوا عن شُربِ الْخَمرِ

لَّمسو هلَيع هال َّلص هال ولسر تعمس ّنفَا مهعكَ دحيو :طَ، قَالالشُّر ملَه اعنَا داو

فَذَكر معنَ حدِيثِ مسلم قَال ابو داۇد: قَال هاشم بن الْقَاسم، عن لَيثٍ ف هذَا الْحدِيثِ

مهدَّدتَهو مظْهع نَلو لتَفْع  :قَال

ضعيف

বাংলা

৪৮৯২। কা’ব ইবনু আলকামাহ (রহঃ) সূে বিণত। িতিন আবুল হাইসাম (রহঃ)-ক উেখ করেত েনেছন য,

িতিন উকবাহ ইবনু আিমর (রাঃ)-এর সচীব দুখাইনাহেক বলেত েনেছন, আমােদর এক িতেবশী পিরবার মদ

পান করেতা। আিম তােদরেক বারণ করার পরও তারা িবরত হয়িন। আিম উকবাহ ইবনু আিমর (রাঃ)-ক

বললাম, আমােদর এসব িতেবশী পিরবার মদ পান কের। আিম তােদরেক িনেষধ কেরিছ িক তারা িবরত

হয়িন। আিম তাই এখন পুিলশ আনেত যাি।

িতিন বলেলন, তােদরেক ছেড় দাও। আিম পুনরায় উকবাহ (রাঃ)-এর িনকট িগেয় অিভেযাগ করলাম, আমােদর

সই িতেবশীরা মদ পান পিরহাের অীকার করেছ। আিম পুিলশ আনেত যাি। িতিন এবার বলেলন, তামার

জন দুঃখ! তােদরেক তােদর অবার উপর ছেড় দাও। কারণ আিম রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম-ক
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বলেত েনিছ ... অতঃপর মুসিলম ইবনু ইবরাহীম বিণত হাদীেসর অনুপ। ইমাম আবূ দাঊদ (রহঃ) বেলন,

লাইস বেলন, বরং তােদরেক উপেদশ দাও এবং ধমকাও।[1]

দুবল।

English

Narrated Uqbah ibn Amir:

AbulHaytham quoted Dukhayn, the scribe of Uqbah ibn Amir, saying: We had
some neighbours who used to drink wine. I forbade them, but they did not
stop.

I then said to Uqbah ibn Amir: These neighbours of ours drink wine, and I
tried to prevent them but they did not stop, and I am going to call the police
about them.

He said: Leave them.

I again came to Uqbah ibn Amir and said: Our neighbours have refused to
refrain from drinking wine, and I am going to call the police for them.

He said: Woe to thee! Leave them alone. I heard the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم)
say: he then mentioned the tradition to the same effect as recorded above
on the authority of the narrator Muslim.

Abu Dawud said: In this version Hashim b. al-Qasim said on the authority of
Laith: Do not do it, but preach them and threaten them.

ফুটেনাট

[1]. আহমাদ।

হািদেসর মান: যঈফ (Dai'f) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ আামা আলবানী একােডমী

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=62260

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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